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General information 

Name of the course  Hrvatska dijalektalna frazeologija 

Course instructor Marina Marinković, dr. sc. 

Study programme Diplomski studij hrvatskoga jezika i književnosti 

Status of the course izborni 

Year of study 2022-2023 

Language hrvatski 

ECTS credits and 

manner of instruction 

ECTS credits 3 

Number of class hours (Lectures + 

Exercises + Seminars) 

15+0+30 

 

1. COURSE DESCRIPTION  

1.1. Course objectives  

Cilj je kolegija upoznati studente s osnovnim načinima, načelima i metodologijom istraživanja hrvatske 

dijalektalne frazeologije. Zadatak je kolegija poticanje interesa i svijesti o potrebi prikupljanja i obrade 

frazeološke dijalektalne građe, te uvođenje u tu problematiku onih studenata koji bi se njome podrobnije 

bavili u izradi diplomske radnje ili znanstveno u daljnjemu poslijediplomskom studiju. 

1.2. Course enrolment requirements and entry competences required for the course 

Poznavanje hrvatskoga jezika na B1 razini. 

1.3. Expected course learning outcomes 

(I1) Definirati i objasniti osnovne pojmove frazeologije.  

(I2) Opisati i razlikovati odnose među frazemima te pojedine aspekte frazema. Razlikovati pristupe u 

proučavanju frazema.  

(I3) Upoznati teorijske postavke dijalektalne frazeologije. 

(I4) Upoznati metodološke postavke dijalektoloških frazeoloških istraživanja.  

(I5) Pripremiti model za prikupljanje i obradbu frazeološke građe.  

(I6) Primijeniti teorijske postavke dijalektalne frazeologije na istraženoj građi.  

(I7) Klasificirati prikupljenu frazeološku građu s različitih aspekata (strukturnoga, sintaktičkoga, 

semantičkoga i sl.). 

1.4. Course content 

Teorijski aspekt frazeologije: frazem – pojam i značajke (I1). Struktura frazema (I1). Sintaktički aspekt 

frazema (I2). Semantički aspekt frazema (I2.). Kategorijalno značenje frazema (I2). Zagrebačka 

frazeološka škola (I2). Kognitivni pristup proučavanju frazema (I2). Teorijske postavke dijalektalne 

frazeologije (I3). Pregled dijalektoloških frazeoloških istraživanja svih triju narječja hrvatskoga jezika (I4). 

Metodologija dijalektoloških frazeoloških istraživanja (I4). Izrada modela za terensko istraživanje ili 

istraživanje na pisanom predlošku te modela za obradbu prikupljena materijala (I2, I5, I6.). Provjera 

prikupljenih materijala i njihove obradbe (I6, I7). 



 

1.5. Manner of instruction 

 

 Predavanja 

 Seminari i radionice 

 Terenska nastava / rad na tekstu 

 Samostalni zadaci 

 Multimedija i mreža 

 Mentorski rad 

 


